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Introduzione 

Complimenti per aver scelto il Lettore di schede in formato compatto di Transcend, un piccolo 

dispositivo specificamente pensato per il trasferimento e lo scambio semplice e veloce dei dati utilizzando 

diversissimi tipi di schede di memoria e senza la necessità di un adattatore. Il Lettore di schede Compatto, 

si connette alla porta  USB  del tuo Desktop, o Notebook computer e accetta direttamente le schede di 

memoria. Il Lettore di Schede Compatto di Transcend usufruisce di una connessione ad alta velocità USB 

2.0 per un trasferimento dati estremamente veloce ed il suo formato ultra compatto migliora sensibilmente 

la tua esperienza di Foto, Musica e Trasferimento Dati. 

Contenuti della confezione 

La confezione del Lettore di Schede Compatto include: 

 TS-RDS1 TS-RDS2 TS-RDS5 TS-RDS6 

Lettore di 

Schede 

Comapatto 
 

 

 

 

 

Guida Rapida 

d’istruzioni 
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Caratteristiche 

� Assolutamente compatibile con le specifiche USB 2.0 

� Trasferimento Dati ad alta velocità maggiore di 480Mb/s 

� Alimentazione tramite USB (no alimentazione esterna o necessità di batteria) 

� Compatibile con la nuova Scheda di Memoria standard SDHC™  

� Supporto di diverse Schede di Memoria 

 TS-RDS1 TS-RDS2 TS-RDS5 TS-RDS6 

� Secure Digital 
(SD™) 

� Secure Digital 
(SD™) 

� Secure Digital 
(SD™) 

� Secure Digital 
High Capacity 
(SDHC™) 

� Secure Digital 
High Capacity 
(SDHC™) 

� Secure Digital 
High Capacity 
(SDHC™) 

� miniSD™ 
� MultiMediaCard 

(MMC™) 
� MultiMediaCard 

(MMC™) 

� miniSDHC™ � MMCplus™ � MMCplus™ 

� MultiMediaCard 
(MMC™) 

� RS-MMC � Memory Stick 

� MMCplus™ � MMCmobile™ 
� Memory Stick 

PRO 

� RS-MMC � xD card 

Senza 

adattatore 

� MMCmobile™ 

� microSD™ / 
TransFlash™ 

 
 

     

� microSD™ / 
TransFlash™ 

� miniSD™ � miniSD™ 

� MMCmicro™ � miniSDHC™ � miniSDHC™ 

� microSD™ / 
TransFlash™ 

� microSD™ / 
TransFlash™ 

� microSDHC™ � microSDHC™ 

� MMCmicro™ � RS-MMC 

� MMCmobile 

� MMCmicro™ 

� Memory Stick 
Duo 

� Memory Stick 
PRO Duo 

Con 

adattatore 

 

N/A 

 

� Memory Stick 
Micro (M2) 

 

Sistemi Richiesti 

Desktop o notebook con una porta USB attiva. 

Uno dei seguenti Sistemi Operativi (OS): 

� Windows® 2000 

� Windows® Me 

In
tr

o
d

u
c

ti
o

n
 

 



3 

� Windows® XP 

� Windows Vista™ 

� Mac™ OS 9.0, o successivi 

� Linux™ Kernel 2.4.2, o successivi 
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Precauzioni di sicurezza 

Queste linee guida per la sicurezza sono IMPORTANTI! Siete pregati di seguirle attentamente. 

Uso generale 

� Aprire attentamente la confezione del Lettore Multi Card. 

� Non sottoporre il Lettore Multi Card ad umidità esponendolo ad acqua o altri liquidi. 

� Non usare panni umidi o bagnati per pulire il case esterno. 

� Non usare il Lettore Multi card Portatile in nessuna delle seguenti condizioni: 

o Luce diretta del sole 

o Nei pressi di un condizionatore, di un termosifone elettrico o di qualsiasi fonte di calore 

o In una macchina chiusa alla luce diretta del sole 

Trasferimento dati 

• Transcend non si assume alcuna responsabilità per l’eventuale perdita dei dati o per il 

loro danneggiamento durante le operazioni. 

Attenzione 

� Seguire attentamente le procedure descritte nella sezione “Disconnessone da un computer” per 

rimuovere il Lettore Multi Card Portatile dal computer. 

 

Per evitare di danneggiare il Lettore Multi Card, NON tentare di inserire 

contemporaneamente schede SD/MMC o miniSD nel Lettore TS-RDS1. 
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Anteprima del Prodotto 

 

Figure 1. Lettore di Schede Compatto S1 

 

 

 

 

       

Figure 2. Lettore di Schede microSD S2 

 

 

       
Figure 3. Lettore di Schede Compatto S5 
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Figure 4. Lettore di Schede Compatto S6 

inserimento diretto (con adattatore) 

Secure Digital (SD™) miniSD™ 

SDHC™ miniSDHC™ 

MultiMediaCard (MMC™) 
microSD™ / 

TransFlash™ 

MMCplus™ microSDHC™ 

Memory Stick MMCmobile  

Memory Stick PRO RS-MMC 

xD card MMCmicro™ 

 Memory Stick Duo 

 
Memory Stick PRO 

Duo 

 
Memory Stick Micro 
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Installazione Driver 

Installazione Driver in Windows 98SE 

1. Mettere il CD Driver nel drive CD-ROM (supportato Auto-Run). Premere il pulsante “Driver & 

Icon Utility ”. Se il prodotto non collega il Cd, potrete scaricare il drive Windows 98SE dal sito internet 

della Transcend http://www.transcend.nl/Support/DLCenter/. 

 

 
Figura 5. Installazione Driver in Windows 98SE 

2. InstallShield Wizard vi guiderà attraverso tutto il processo di installazione. Seguire le istruzioni sullo 

schermo per completare l’installazione. 

 

Figure 6. Installazione Driver InstallShield Wizard 
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3. Dopo aver installato i driver sul computer, connettere il Lettore di Schede Compatto in una porta 

USB disponibile, la finestra di dialogo “Trovato Nuovo Hardware” apparirà. 

 

 
Figura 7. Trovato Nuovo Hardware 

4. Il computer cercherà automaticamente il Lettore di Schede Compatto e un numero di drive  Dischi 

Removibili con una nuova lettera assegnata apparirà nella finestra Risorse del Computer. 

 
Figura 8. *F è un esempio di lettera drive, La lettera nelle tue “Risorse del Computer” potrebbe essere diversa 

Installazione Driver in Windows Me, 2000, XP e Vista™ 

Non sono richiesti driver. Questi sistemi operativi Windows® hanno infatti driver integrati che supportano il 

Lettore di Schede Compatto. Connetti il tuo Lettore di Schede Compatto in una porta USB disponibile 

e Windows® installerà i file necessari. Un certo numero di drive di  Dischi Removibili con una nuova 

lettera assegnata apparirà nella finestra Risorse del Computer. 
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Installazione Driver in Mac™ OS 9.0, o Successivi 

Non sono richiesti driver. Connetti il tuo Lettore di Schede Compatto in una porta USB disponibile ed il 

tuo Mac lo troverà automaticamente. 

 

Installazione Driver per Linux™ Kernel 2.4.2, o Successivi 

Non sono richiesti driver. Connetti il tuo Lettore di Schede Compatto in una porta USB disponibile e 

caricalo. 

1. Creare una directory per il Lettore di Schede Compatto. 

Esempio: mkdir /mnt/CardReader 

2. Poi, monta il Lettore di Schede Compatto. 

Esempio: mount –a –t msdos /dev/sda1 /mnt/CardReader 

 

MAI rimuovere una a Flash  Memory Card dal Lettore senza prima aver disattivato il 

dispositivo. 

 

 
U

s
e
 w

it
h

 a
 C

o
m

p
u

te
r 

 



10 

Connessione al Computer 

Connettere il Lettore di Schede Compatto in una porta USB del desktop, o notebook. 

 
Figura 9. Connessione al Computer  
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Disconnessione dal computer 

 

MAI disconnettere il Lettore dal computer durante l’attività di trasferimento dati, o si 

rischierà di danneggiare sia il Lettore, sia le Schede. 

Rimozione del Lettore di Schede Compatto in Windows 98SE 

Disconnettere il Lettore di Schede Compatto dal sistema direttamente quando non si stanno trasferendo 

dati. 

Rimozione del Lettore di Schede Compatto in Windows Me, 2000, XP e 

Vista™ 

1. Selezionare l’icona Hardware  sulla barra. 

2. Apparirà il pop-up  Rimozione sicura dell’ Hardware. Selezionarla per continuare. 

 
Figura 10. Rimozione Sicura dell’Hardware 

3. Apparirà a questo punto la finestra di dialogo, “Il dispositivo di memoria di massa USB  può ora 

essere rimosso con sicurezza dal sistema.” Disconnettere il lettore. 

 
Figura 11. Rimozione sicura dell’hardware 

4. Se l’icona dell’hardware non è visualizzabile sul pino di lavoro, seguite la procedura seguente per 

rimuovere la vostra scheda di memoria dal lettore: 

a. ciccare il tasto destro del mouse su Disco removibile nella finestra de il Mio Computer 

b. Selezionare Eject 

c. Rimuovere la scheda di memoria e disconnettere direttamente il Card reader dal sistema 
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Figura 12 Eject 

 

 

ATTENZIONE! Per prevenire la perdita di dati utilizzare sempre questa procedura per 

disconnettere il Lettore Multi-Card da Windows® Me, 2000, XP e Vista™. 

Rimozione del Lettore di Schede Compatto in Mac OS 9.0, o successivi 

Trascina l’icona del disco corrispondente al Lettore di Schede Compatto nel cestino. Poi disconnetti il 

Lettore di Schede Compatto dalla porta USB . 

Rimozione del Lettore di Schede Compatto in Linux Kernel 2.4.2, o 
successivi 

Esegui l’umount /mnt/CardReader per disattivare il dispositivo. Poi disconnetti il Lettore di Schede 

Compatto dalla porta USB . 

 

 
U

s
e
 w

it
h

 a
 C

o
m

p
u

te
r 

 



13 

Risoluzione dei problemi 

Se vi sono problemi col Lettore di Schede Compatto, per prima cosa controllare le informazioni elencate 

qui sotto prima di portarlo a riparare. Se non si è grado di rimediare al problema grazie ai seguenti consigli, 

per favore consulta il tuo rivenditore, il centro di assistenza o la sede locale di Transcend. Noi abbiamo 

anche un FAQ e un supporto sul nostro sito web. 

Il CD Driver non può auto-installarsi su Windows ® 

Entra in Gestione periferiche dal Pannello di controllo e attiva la funzione Auto-run del drive CD-ROM. 

Il sistema operativo non può rilevare il Lettore Multi card Portatile 

Controllare quanto segue: 

1. Il Lettore Multi di Schede Compatto è connesso propriamente alla porta USB ? Se non lo è, estrarlo 

ed inserirlo nuovamente. 

2. Il Lettore di Schede compatto è connesso alla tastiera del Mac? Se sì, disconnettere e riconnetterlo 

ad una porta USB disponibile del Mac . 

3. La porta USB funziona? Nel caso contrario, fare riferimento al manuale dell’utente del proprio 

computer (o motherboard) per attivarla. 

4. E’ installato il driver necessario? Se il tuo computer sta utilizzando Windows  98SE è necessario 

inserire il CD con i Driver  nel CD-ROM e fare riferimento alla sezione “Installazione Driver in 

Windows® 98SE” per completare l’installazione del driver prima di utilizzare il proprio Lettore di 

Schede Compatto. Non è richiesto il driver per Windows ME/2000/XP/Vista™, Mac™ OS 9.X, o 

successivi e Linux™ Kernel 2.4, o successivi. 

Perchè il lettore non riconosce la mia scheda di memoria? 

Controlla innanzitutto che la scheda sia compatibile col Lettore Multi Card poi assicurati di aver inserito la 

scheda correttamente e nel verso appropriato. 

Quando connetto il Lettore di Schede Compatto nel Mac™ non appare il Lettore? 

Controlla quanto segue: 

Una scheda di Memoria compatibile deve essere inserita nel Lettore Multi Card prima che il Lettore appari 

sullo schermo del Mac. 

Non è possibile trovare i file appena copiati sul Lettore di schede compatto 

Si può sempre aprire i file trasferiti nella loro nuova destinazione per assicurarsi che il trasferimento sia 

avvenuto correttamente Ricopiare i file e fare riferimento alla sezione “disconnessione dal computer” 

per rimuovere il Lettore dopo che il processo di copia è terminato. 

Un file appena cancellato appare ancora 

Cancellare nuovamente il file e fare riferimento alla sezione “Rimozione sicura del Lettore” per 

rimuovere il Lettore dopo che il processo di cancellazione è completato. 
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Specifiche del Lettore di Schede CompattoS1 

� Dimensione (L x W x H): 69 mm × 35 mm × 15 mm 

� Peso: 20g 

� Velocità di trasferimento 

max: 
480Mb (60MB) per second 

� Voltaggio operativo: 5V DC from USB Port 

� Temperatura operativa: 0
�

 (32�) to 70
�

 (158�) 

� Temperatura di 

memoria: 
-40
�

 (-40�) to 85
�

 (185�) 

� Certificati: CE, FCC, BSMI 

 

Schede di memoria 

Secure Digital (SD™): 
Secure Digital (SD™), SDHC™, miniSD™ 

miniSDHC™ 

MultiMediaCard (MMC™): 
MMC™, MMCplus™, RS-MMC, 

MMCmobile™ 

Schede di memoria con adattatore 

Secure Digital (SD™): microSD™ / TransFlash™ 

MultiMediaCard (MMC™): MMCmicro™ 

 

Informazioni per l’ordine 

Descrizione Dispositivo Transcend P/N 

Transcend Lettore di Schede CompattoS1 TS-RDS1 
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Specifiche del Lettore di Schede microSD S2 

� Dimensione (L x W x H): 44 mm × 19 mm × 11 mm 

� Peso: 7 g 

� Velocità di trasferimento 

max: 
480Mb (60MB) per second 

� Voltaggio operativo: 5V DC from USB Port 

� Temperatura operativa: 0
�

 (32�) to 70
�

 (158�) 

� Temperatura di 

memoria: 
-40
�

 (-40�) to 85
�

 (185�) 

� Certificati: CE, FCC, BSMI 

 

Schede di memoria 

Secure Digital (SD™): microSD™ / TransFlash™ 

 

Informazioni per l’ordine 

Descrizione Dispositivo Transcend P/N 

Transcend Lettore di Schede microSD S2 TS-RDS2 
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Specifiche del Lettore di Schede CompattoS5 

� Dimensione (L x W x H): 57.9 mm × 23.2 mm × 7 mm 

� Peso: 10g 

� Velocità di trasferimento 

max: 
480Mb (60MB) per second 

� Voltaggio operativo: 5V DC from USB Port 

� Temperatura operativa: 0
�

 (32�) to 70
�

 (158�) 

� Temperatura di 

memoria: 
-40
�

 (-40�) to 85
�

 (185�) 

� Dimensione (L x W x H): CE, FCC, BSMI 

 

Schede di memoria 

Secure Digital (SD™): Secure Digital (SD™), SDHC™,  

MultiMediaCard (MMC™): MMC™, MMCplus™, RS-MMC, MMCmobile™ 

Schede di memoria con adattatore 

Secure Digital (SD™): 
miniSD™, miniSDHC™, microSD™ / 

TransFlash™, microSDHC™ 

MultiMediaCard (MMC™): MMCmicro™ 

 

Informazioni per l’ordine 

Descrizione Dispositivo Transcend P/N 

Transcend Lettore di Schede CompattoS5 TS-RDS5W 
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Specifiche del Lettore di Schede CompattoS6 

� Dimensione (L x W x H): 61.5 mm × 33 mm × 9.2 mm 

� Peso: 16g 

� Velocità di trasferimento max: 480Mb (60MB) per second 

� Voltaggio operativo: 5V DC from USB Port 

� Temperatura operativa: 0
�

 (32�) to 70
�

 (158�) 

� Temperatura di memoria: -40
�

 (-40�) to 85
�

 (185�) 

� Dimensione (L x W x H): CE, FCC, BSMI 

 

Schede di memoria 

Secure Digital (SD™): Secure Digital (SD™), SDHC™  

MultiMediaCard (MMC™): MMC™, MMCplus™  

Memory Stick Memory Stick, Memory Stick PRO 

xD xD Card 

Schede di memoria con adattatore 

Secure Digital (SD™): 
miniSD™, miniSDHC™, microSD™ / 

TransFlash™, microSDHC™ 

MultiMediaCard (MMC™): RS-MMC, MMCmobile™, MMCmicro™ 

Memory Stick 
Memory Stick Duo, Memory Stick PRO Duo, 

Memory Stick Micro (M2) 

 

 

Informazioni per l’ordine 

Descrizione Dispositivo Transcend P/N 

Transcend Lettore di Schede CompattoS6 TS-RDS6W 
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Garanzia limitata Transcend 

“Above and beyond” è lo standard che Transcend pone per il servizio clienti. L’azienda si 

posiziona consistentemente per essere significativamente al di sopra delle norme aziendali. 

Tutto questo fa parte del nostro impegno alla Customer Satisfaction. 

Tutti i prodotti Transcend , Inc (Transcend) sono garantiti e testati per evitare difetti nei materiali e nella 

lavorazione e per essere conformi alle specifiche pubblicate. Se il Lettore di Schede Compatto di 

Transcend dovesse avere problemi nel suo funzionamento durante il normale uso dovuto ad una 

impropria lavorazione o a difetti di materiale entro il periodo di garanzia, Transcend si preoccuperà 

di riparare o sostituire il prodotto malfunzionante. La garanzia è soggetta alle condizioni e 

limitazioni descritte in questo documento. 

 

Durata della Garanzia: il T.sonic di Transcend è coperta da garanzia per un periodo di due (2) anni 

dalla data di acquisto. Transcend esaminerà il prodotto e deciderà se questo verrà riparato o 

sostituito. Tale decisione sarà finale e obbligatoria. In caso di sostituzione Transcend si riserva tutti 

i diritti per fornire un prodotto equivalente e funzionante 

Limitazioni �la garanzia non è applicata a prodotti che si guastano per incidenti, abusi, maltrattamenti, 

installazione impropria, alterazioni, usi impropri, calamità naturali o problemi di elettricità. Il Lettore Multi 

Card di Transcend deve essere usato in base alle conformità degli standard industriali. Transcend non si 

prenderà la responsabilità per danni causati da terzi. Transcend non è da considerarsi in nessuna 

circostanza responsabile per alcuna conseguenza indiretta, o danni incidentali, perdita di profitto, perdita 

di investimenti, perdita di accordi commerciali o di altro genere, o interferenze nei rapporti d’affari in 

seguito alla perdita di dati. Transcend, inoltre, non è responsabile per danni o fallimenti di terze parti 

dell’equipment, anche se l’azienda è stata informata della possibilità. 

Questa limitazione non è applicabile nel momento in cui questa fosse illegale o forzata. 

Recesso I limiti di garanzia appena descritti sono esclusivi, con nessun’altra garanzia inclusa, 

implicita o stabilita, ma non limitata a nessun‘altra garanzia commerciale per particolari scopi. La 

garanzia non fornisce alcun supporto tecnico o informazioni da parte di Transcend 

Registrazione On Line:per avere il servizio di garanzia, occorre registrare il prodotto di 

Transcend sul sito entro 30 giorni dall’acquisto. 

Registrazione su http://www.transcend.nl/productregister_it 

����    
�

 Le specifiche di cui sopra potrebbero essere soggette a cambiamenti senza preavviso. 

Transcend Information, Inc. 

 
www.transcendusa.com 

*The Transcend logo is a registered trademark of Transcend Information, Inc. 

*All logos and marks are trademarks of their respective companies. 
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Terminologia 

Adattatore.............................................................................................................................................1, 4 

Dispositivo usato per connettere due periferiche. 

CD-ROM..........................................................................................................................................5, 7, 10 

E' un disco di formato compatto che può memorizzare musica, testi e grafica. 

Desktop ................................................................................................................................................7, 8 

E' la rappresentazione grafica all'avvio, nei singoli utenti, per i sistemi Window®, Mac™, o Linux™. 

Driver .......................................................................................................................................... 5, 6, 7, 10 

Software che permette a un dispositivo hardware di comunicare col sistema operativo di un computer. 

FAQ .........................................................................................................................................................10 

Domande Frequenti. 

Flash .........................................................................................................................................................7 

Un tipo di dispositivo di memoria riscrivibile. 

Linux........................................................................................................................................... 2, 7, 9, 10 

Un sistema operativo di computer a "sorgente aperta". 

Mac ......................................................................................................................................... 2, 5, 7, 9, 10 

MACintosh è un sistema operativo usato nei computer Apple. 

Mb/sec ......................................................................................................................................................2 

MACintosh è un sistema operativo usato nei computer Apple. 

SDHC ..............................................................................................................................................2, 4, 12 

Secure Digital High Capacity è l'ultima scheda di memoria SD standard che garantisce massima velocità 

di trasferimento. 

USB........................................................................................................................... 1, 2, 6, 7, 8, 9, 10, 12 

E' un interfaccia hardware usata per connettere periferiche al computer. 

USB 2.0 .....................................................................................................................................................1 

Velocità di trasferimento dati fino a 480Mbit/sec. 

USB port ...........................................................................................................................................6, 7, 9 

E' un'interfaccia sul computer dove connettere un dispositivo USB. 

Windows..................................................................................................................................... 5, 6, 9, 10 

Sistema operativo sviluppato da Microsoft. 

Wizard.......................................................................................................................................................5 

Programma che guida gli utenti attraverso le procedure per impostare nuove applicazioni o dispositivi. 
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